
Ugovor OIV broj [{BrojUgovora}]  Stranica 1 od 17 

Odašiljači i veze d.o.o. i [{NazivStranke}]  

ODAŠILJAČI I VEZE d.o.o. za prijenos i odašiljanje radijskih i televizijskih programa za račun drugih, 
Zagreb, Ulica grada Vukovara 269d, koje zastupa član Uprave - direktor (CEO) Denis Nikola Kulišić (u 
daljnjem tekstu: zakupodavac) 
IBAN: HR0723900011100347957, Hrvatska poštanska banka d.d., Zagreb 
OIB: 88150534338 

i 

[{StrankaNaziv}:all], [{StrankaMjestoNaziv}:all], [{StrankaUlicaIKucniBroj}], koje zastupa 
__________(navesti funkciju te ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje) (u daljnjem tekstu: 
zakupnik) 
IBAN: ____________________ 
OIB: [{StrankaOibPis}] 

u daljnjem tekstu zajedno: ugovorne strane 
sklopile su 

UGOVOR  
OIV broj [{BrojUgovora}] 

I. PREDMET UGOVORA 
Članak 1.  

1.1. Ovim Ugovorom ugovorne strane uređuju međusobna prava i obveze u vezi sa zakupom 
veleprodajnog pristupa pasivnoj elektroničkoj komunikacijskoj infrastrukturi sufinanciranoj 
sredstvima iz Nacionalnog plana oporavka i otpornosti.  

1.2. Ugovorne strane suglasne su da su sljedeći Privitci priloženi uz ovaj Ugovor i čine njegov 
sastavni dio: 

1.2.1. Privitak broj 1 – Zahtjev za sklapanje ugovora odabranog zakupnika 
1.2.2. Privitak broj 2 – Dokumentacija Standardne ponude 
1.2.3. Privitak broj 3 – Zakupodavčev cjenik 
1.2.4. Privitak broj 4 – Zapisnik o zakupu elektroničke komunikacijske infrastrukture 
1.2.5. Privitak broj 5 – Kontakti 
1.3. U slučaju proturječnosti odredaba ovog Ugovora i Standardne ponude dokumentacije 

prednost će imati odredbe ovog Ugovora. 

II. MJESTO REALIZACIJE UGOVORA 
Članak 2.  

2.1. Zakupodavac daje u zakup pristup pasivnoj elektroničkoj komunikacijskoj infrastrukturi (u 
daljnjem tekstu: infrastruktura) na sljedećim lokacijama u Republici Hrvatskoj: 

 
 

BR. 

LOKACIJE 

OZNAKA 

EKI ZONE 
NAZIV LOKACIJE 

ODABRANA POZICIJA 

STUPA (k.č.br.; k.o.) 

VISINA 

ANTENSKOG 

STUPA 

*KOORDINATE 

1 EKZ-1509 Lič (Vršak) 5347/1; Lič 
60 m E:359226.16 

N:5016741.04 

2 EKZ-3115 Lipovac (Somovac) 2504; Lipovac 
48 m E:702636.84 

N:4990617.32 
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BR. 

LOKACIJE 

OZNAKA 

EKI ZONE 
NAZIV LOKACIJE 

ODABRANA POZICIJA 

STUPA (k.č.br.; k.o.) 

VISINA 

ANTENSKOG 

STUPA 

*KOORDINATE 

3 EKZ-2978 Gerovo-Lividraga 2091/1; Gerovo 
60 m E:351580.16 

N:5042249.56 

4 EKZ-1555 Krmpotske Vodice 4866/11; Krmpote 
60 m E:380284.12 

N:4997899.61 

5 EKZ-3046 Čovac 1404/1; Gređani 
48 m E:550601.66 

N:5006837.39 

*Napomena: Koordinate su prema potvrđenim glavnim projektima (iz geodetske situacije) HTRS96 

III. ROK IZVRŠENJA I TRAJANJE UGOVORA 
Članak 3.  

3.  
3.1. Trajanje ugovora o uslugama veleprodajnog pristupa širokopojasnoj infrastrukturi je deset (10) 

godina za svaku pojedinu lokaciju, računajući od dana početka rada svake pojedine bazne 
stanice mreže. 

3.2. Zakupodavac će po sklapanju ovog ugovora dostaviti zakupniku dinamički plan izvođača za 
svaku pojedinu lokaciju za koju je iskazao interes. 

3.3. Zakupnik se obvezuje dostaviti tehničko rješenje za postavljanje RAN opreme u roku od 
trideset (30) dana od dana sklapanja ovog Ugovora za pojedinu lokaciju. Zakupodavac se 
obvezuje pravodobno, a najkasnije trideset (30) dana prije dana kada pojedini stup (lokacija) 
bude spreman za instalaciju opreme, dostaviti Zakupniku pisanu obavijest o spremnosti 
lokacije. 

3.4. Zakupnik je dužan izvršiti instalaciju te osigurati puštanje u rad antenske opreme najkasnije u 
roku od petnaest (15) dana od dana zaprimanja obavijesti o utvrđenoj spremnosti lokacije za 
prihvat opreme. U slučaju nastupa okolnosti koje mogu utjecati na dinamiku realizacije 
ugovornih obveza, ugovorne strane suglasno utvrđuju da je dopuštena izmjena rokova i/ili 
dinamike izvršenja, pod uvjetom da su takve okolnosti opravdane, dokumentirane i da se o 
istima ugovorne strane prethodno pisano usuglase putem izmjene ili dopune Ugovora. 

3.5. Zakupnik se obvezuje pustiti u rad antensku opremu koja ispunjava uvjete iz stavka 5.19. ovog 
Ugovora najkasnije do 31. prosinca 2026. godine na pojedini stup (lokaciju).  

IV. SADRŽAJ ZAKUPA 
Članak 4.  

4.1. Zakupodavac daje na raspolaganje pristup OIV pasivnoj elektroničkoj komunikacijskoj 
infrastrukturi odnosno: 

4.1.1. pristup antenskom stupu 
4.1.2. pristup klimatiziranom objektu za smještaj indoor opreme bazne stanice 
4.1.3. pristup niskonaponskoj distribucijskoj mreži 
4.1.4. pristup MW mikrovalnom prijenosnom sustavu zadovoljavajućeg kapaciteta. 
4.2. Zakupnina ne uključuje sljedeće troškove: 
4.2.1. Montaže aktivne opreme na antenski stup i montaže opreme u klimatizirani objekt za 

smještaj indoor opreme bazne stanice 
4.2.2. Stvarni troškovi vezani uz korištenje prostora koji se refakturiraju zakupniku (npr. ukupno 

potrošena električna energija) 
4.2.3. Trošak transmisijskog kapaciteta od EKI točke do točke pristupa (PoP-a) operateru prema 

dizajnu/projektu. 
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V. PRAVA I OBVEZE UGOVORNIH STRANA 
Članak 5.  

5.1. Zakupnik se obvezuje, zajedno s potpisanim Ugovorom dostaviti presliku dozvole za rad za 
svaki uređaj montiran na zakupljenom dijelu infrastrukture ako ih ranije nije dostavio ili ako im 
je istekao rok valjanosti. Za nove uređaje zakupnik se obvezuje presliku dozvole za rad dostaviti 
zakupodavcu zajedno sa zahtjevom za suglasnost za postavljanje opreme. 

5.2. Zakupnik je za izvođenje svih radova dužan dobiti prethodnu pisanu zakupodavčevu 
suglasnost. 

5.3. Zakupnik ima pravo pristupa zakupodavčevim lokacijama za izvođenje svih radova u skladu s 
izdanom pisanom suglasnosti. Zakupnik će za svoje ovlašteno osoblje i za osoblje treće strane 
koje izvodi radove ishoditi pravo pristupa za razdoblje za koje se dogovori sa zakupodavcem. 

5.4. Kontakt podaci na koje zakupnik može zatražiti dozvole za pristup zakupodavčevim lokacijama 
i infrastrukturi nalazi se u Privitku broj 5 ovom Ugovoru. 

5.5. Za izvođenje svih radova na svojim uređajima, uz odobreni zahtjev za pristup lokaciji, zakupnik 
ima pravo da se njegovo ovlašteno osoblje ili treća strana može popeti na antenske stupove u 
vlasništvu zakupodavca.  

5.6. Zakupnik je odgovoran za to da se njegovo osoblje ili treća strana za račun zakupnika na 
zakupodavčevim lokacijama, prostorima i na antenskim stupovima pridržava svih važećih 
propisa koji se odnose na sigurnost osoba, uređaja i prostora.  

5.7. Zakupodavac ima pravo kontrolirati radove koje na njegovoj infrastrukturi izvodi zakupnikovo 
osoblje ili treća strana za račun zakupnika.  

5.8. U slučaju kršenja propisa u vezi sa sigurnošću ljudi, uređaja ili prostora zakupodavčevo osoblje 
može upozoriti izvođača radova da prestane s kršenjem. Ako izvođač to odbije, zakupodavac 
ima pravo zabraniti daljnje izvođenje radova, sve dok se kršenje ne ukloni. 

5.9. Zakupnik se obvezuje lokacije zakupodavca održati čistima te ukloniti sva onečišćenja i 
oštećenja koja su nastala djelovanjem ili propustom zakupnika ili treće strane koja je za račun 
zakupnika bila na lokaciji. Ako zakupnik ne ukloni onečišćenja i oštećenja, zakupodavac će 
zakupniku za to obračunati naknadu prema stvarnom utrošku sati rada i sredstava (npr. 
transport s lokacije) potrebnih za uklanjanje onečišćenja i oštećenja. 

5.10. Zakupodavac će zakupniku dati na korištenje abloy ključ za pristup zakupodavčevim lokacijama 
na kojima je omogućeno korištenje abloy ključa. Po primopredaji abloy ključa sačinit će se 
zapisnik koji će potpisati zakupodavčeva i zakupnikova osoba zadužena za ključ. 

5.11. Ako zakupnik, ili treća strana kojoj je zakupnik predao abloy ključ, izgubi abloy ključ, zakupnik 
je dužan o istom bez odgađanja, a najkasnije u roku dvadeset i četiri (24) sata pisanim putem 
obavijestiti zakupodavca. Temeljem takve obavijesti zakupodavac će zakupniku za to 
obračunati naknadu te ispostaviti račun u skladu s člankom 7. ovog Ugovora.  

5.12. Po završetku montaže ili demontaže uređaja zakupnik je dužan ispuniti zapisnik o zakupu 
elektroničke komunikacijske infrastrukture iz Privitka broj 4 ovom Ugovoru (u daljnjem tekstu: 
zapisnik) te isti dostaviti zakupodavcu na adresu elektroničke pošte zakup.prostora@oiv.hr u 
roku 7 (sedam) dana od završetka montaže ili demontaže. Zakupodavac će naknadno provjeriti 
usklađenost zapisnika s postojećim stanjem uređaja na lokaciji te o eventualnim 
nesukladnostima obavijestiti zakupnika. Temeljem zapisnika ažurirat će se popis uređaja, u 
skladu sa stavkom 7.7. ovog Ugovora. Ako zakupnik ne dostavi zapisnik ni informaciju o 
montaži uređaja na lokaciji u roku 7 (sedam) dana od dana završetka montaže, zakupodavac 
ima pravo obračunati zakupninu za takav uređaj 4 (četiri) mjeseca unazad računajući od dana 
kada je na lokaciji pronađen neprijavljeni montirani uređaj. Ako je od potpisa ovog Ugovora 
proteklo manje od 4 (četiri) mjeseca kada je na lokaciji pronađen neprijavljeni montirani 
uređaj, zakupodavac ima pravo obračunati zakupninu za takav uređaj od datuma potpisa ovog 
Ugovora. 

mailto:zakup.prostora@oiv.hr
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5.13. Ugovorne strane suglasne su da će zakupodavac, kada za račun zakupnika obavlja montažu ili 
demontažu uređaja, ispuniti zapisnik te isti dostaviti zakupniku u roku 7 (sedam) dana od 
završetka montaže ili demontaže uređaja na adresu elektroničke pošte iz Privitka broj 5 ovom 
Ugovoru. Zakupodavac će na temelju zapisnika ažurirati popis uređaja i obračun izvršenih 
usluga i naknada. Zakupnik ima pravo prigovoriti na zapisnik u roku 8 (osam) dana od dana 
dostave istoga, a ako ne prigovori u navedenom roku smatra se da je zakupnik suglasan sa 
zapisnikom. 

5.14. Zakupnik ne može dati u podzakup infrastrukturu koju koristi na temelju ovog Ugovora ni 
obavljati preinake bez zakupodavčeve prethodne pisane suglasnosti. 

5.15. Po prestanku zakupa iz bilo kojeg razloga zakupnik je dužan korišteni dio infrastrukture 
(prostor u objektu, konstrukcija na krovu, dio antenskog stupa itd.) dovesti u stanje kakvo je 
bilo u trenutku potpisivanja ovog Ugovora odnosno prije početka zakupa. 

5.16. Zakupodavac zadržava pravo odustanka od davanja u zakup usluge veleprodajnog pristupa na 
pojedinim lokacijama ako iste neće biti spremne za davanje u zakup zbog zastoja u 
radovima/značajnog produženja izvođenja radove ili problematike vezane uz dovođenje 
elektroenergetskog napajanja do lokacije antenskog stupa.  

5.17. S obzirom da zakupodavac nema direktni utjecaj na prethodno navedene okolnosti, ovisno o 
primjenjivosti, imati će iz opisanih razloga pravo: 

5.17.1. ne sklopiti ugovor o zakupu za pojedinu lokaciju ili 
5.17.2. raskinuti ugovor o zakupu za pojedinu lokaciju ili 
5.17.3. produžiti rok za instalaciju i puštanje u rad opreme. 
5.18. Ugovorne strane su suglasne da u slučajevima iz stavaka 5.16. i 5.17. ovog članka zakupnik 

nema pravo postavljati bilo kakve zahtjeve, prigovore ili potraživanja prema Zakupodavcu, niti 
zahtijevati naknadu štete, izmaklu korist, povrat troškova, ugovorne kazne, penale ili bilo koji 
drugi oblik naknade, neovisno o pravnoj osnovi. 

5.19. Ugovorne strane su suglasne da sljedeći uvjeti predstavljaju minimalne tehničke zahtjeve koje 
sva instalirana oprema, uključujući antenski sustav i radio‑odašiljački sustav, mora ispuniti:  

5.19.1. Instalirana oprema mora osigurati da najmanje 80% stanovništva bude pokriveno 5G 
signalom razine RSRP jednake ili bolje od –105 dBm.  

5.19.2. Na svakom pojedinom, unaprijed definiranom području, pokrivenost signalom mora 
iznositi najmanje 80% površine tog područja.  

5.19.3. Instalirana oprema mora osigurati mrežni kapacitet koji je usklađen sa zahtjevima koje je 
dostavio Zakupnik. 

. 
 
 

VI. RADOVI NA INFRASTRUKTURI 
Članak 6.  

6.1. Ako zakupodavac provodi planiranu ili neplaniranu sanaciju infrastrukture na pojedinoj 
lokaciji za koju nije potrebno ishoditi akt za gradnju ili bez građevinske dozvole, a u skladu s 
glavnim projektom, troškove izmještanja zakupnikovih uređaja i opreme koji pritom mogu 
nastati snosi zakupodavac, a zakupnik snosi sve troškove vezano uz nabavu i dopremu 
uređaja, materijala i opreme potrebnih za izmještanje na lokaciju i/ili na zakupodavčevu 
adresu u Zagrebu, Radnička cesta 171a. U slučaju planirane sanacije zakupodavac je dužan 
obavijestiti zakupnika najmanje 180 (sto i osamdeset) dana prije preseljenja/izmještanja 
uređaja. Neplaniranu sanaciju zakupodavac može provesti i bez prethodne obavijesti 
zakupniku, no u tom slučaju je zakupodavac o istome dužan naknadno, čim bude u prilici, 
izvijestiti zakupnika o tako poduzetim radnjama koje se tiču zakupnikovih uređaja, materijala i 
opreme. 
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6.2. Ako zakupodavac provodi izgradnju nove ili rekonstrukciju postojeće infrastrukture na 
pojedinoj lokaciji za koju je potrebno ishoditi akt za gradnju ili građevinsku dozvolu, a u skladu 
s glavnim projektom, sve troškove izmještanja zakupnikovih uređaja kao i sve troškove 
vezano uz nabavu i dopremu uređaja, materijala i opreme potrebne za izmještanje koji mogu 
nastati snosi zakupnik. Zakupodavac je dužan obavijestiti zakupnika najmanje 180 (sto i 
osamdeset) dana prije preseljenja/izmještanja uređaja u navedene svrhe.  

VII. ZAKUPNINA I PLAĆANJE 
Članak 7.  

7.1. Ugovorne strane suglasne su da ukupna zakupnina infrastrukture iz ovoga Ugovora na dan 
sklapanja ovog Ugovora iznosi 96,50 EUR (devedeset šest eura i pedeset centi) mjesečno po 
pojedinoj lokaciji, na što se obračunava PDV u skladu s važećim zakonima i podzakonskim 
propisima. 

7.2. Mjesečna zakupa uključuje ukupnu cijenu (bez PDV-a) svih usluga na pojedinoj lokaciji 
odnosno: 

7.2.1. pristup antenskim stupovima – IAS 
7.2.2. pristup klimatiziranom objektu za smještaj indoor opreme bazne stanice 
7.2.3. pristup niskonaponskoj distribucijskoj mreži 
7.3. Mjesečni zakup ne uključuje sljedeće troškove: 
7.3.1. Trošak montaže aktivne opreme na antenski stup i montaže opreme u objekt s klima 

uređajem za smještaj indoor opreme bazne stanice 
7.3.2. Stvarne troškove vezane uz korištenje prostora koji se refakturiraju zakupniku (npr. 

ukupno potrošena električna energija) 
7.3.3. Trošak transmisijskog kapaciteta od EKI točke do točke pristupa (PoP-a) operatora prema 

dizajnu/projektu. 
 

7.4. Početak plaćanja mjesečnog zakupa definiranog stavkom 7.2. ovog članka i svih zavisnih 
troškova (struja)započinje od datuma montaže aktivne opreme iz zapisnika o zakupu 
elektroničke komunikacijske infrastrukture. 

7.5. Zakupnik je obvezan plaćati naknadu za trošak ukupne potrošnje električne energije, pri čemu 
se visina naknade usklađuje sukladno cijenama koje zakupodavac ugovori sa svojim 
opskrbljivačem električne energije. Troškovi električne energije bit će zakupniku refakturirani 
do kraja tekućeg mjeseca za prethodni mjesec . 

7.6. Ako zakup za pojedine uređaje ne traje cijeli obračunski mjesec, obračunat će se zakupnina za 
pripadajući razmjerni dio za taj mjesec. Svaki započeti dan računa se kao cijeli dan, počevši od 
datuma utvrđenog u zapisniku. 

7.7. Zakupodavac će zakupniku ispostavljati mjesečni e-račun zadnjeg radnog dana u mjesecu za 
tekući mjesec.  

7.8. Zakupnik se obvezuje platiti račun u roku trideset (30) dana od dana zaprimanja računa (rok 
dospijeća) u skladu s uputama na računu. Za plaćanje računa nakon navedenog roka 
zakupodavac će zaračunati kamatu za zakašnjela plaćanja, prema važećoj stopi zakonske 
zatezne kamate. 

7.9. Ako zakupnik ili treća strana koja je za račun zakupnika bila na lokaciji ne ispoštuje obveze iz 
stavka 5.9. ovog Ugovora, zakupodavac će zakupniku obračunati naknadu prema stvarnom 
utrošku sati rada i sredstava (npr. transport s lokacije) potrebnih za uklanjanje onečišćenja i 
oštećenja.  

7.10. U slučaju neplaćanja u roku dospijeća iz ovog članka zakupodavac će zakupniku dostaviti 
opomenu u kojoj će navesti rok u kojem je zakupnik dužan ispuniti svoju obvezu. Ako zakupnik 
ne podmiri dospjela potraživanja u roku iz opomene, zakupodavac ima pravo do visine 
dospjelih potraživanja podnijeti na prisilnu naplatu instrument osiguranja plaćanja iz ovog 
Ugovora. Ako je zakupnikov račun blokiran ili je zakupnik insolventan, kao i u drugim 
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slučajevima u kojima bi bilo razvidno da zakupodavac neće moći od zakupnika naplatiti svoje 
dospjelo potraživanje (npr. u slučaju kada zakupodavac ne raspolaže zakupnikovim naplativim 
instrumentom osiguranja plaćanja), zakupodavac zadržava pravo uskratiti zakupniku prava iz 
ovog Ugovora, a ovaj Ugovor može pravovaljano jednostrano raskinuti bez ostavljanja 
zakupniku dodatnog roka za podmirenje dospjele obveze. Sve posljedice takvog raskida snosi 
isključivo zakupnik.  

7.11. Po prestanku ovog Ugovora, i to bez obzira na razlog odnosno način njegovog prestanka, 
zakupnik je dužan u roku petnaest (15) dana ukloniti svoje uređaje sa zakupodavčevih lokacija 
iz ovog Ugovora te o tome potpisati zapisnik u skladu sa stavkom 5.11. ovog Ugovora. Radi 
izbjegavanja nejasnoća, zakupnik je dužan odmah po prestanku ovog Ugovora korišteni dio 
infrastrukture osloboditi od svojih uređaja, a u protivnom zakupodavac ima pravo na naplatu 
zakupnine sukladno važećem cjeniku zakupodavca. 

7.12. Ako zakupnik ne postupi u skladu sa stavkom 7.11. ovog članka, uređaje s lokacije demontirat 
će zakupodavac o trošku zakupnika te ih smjestiti na drugo mjesto unutar lokacije i/ili na 
zakupodavčevu adresu u Zagrebu, Radnička cesta 171a, a dok ju zakupnik ne preuzme. O 
demontaži zakupnikovih uređaja zakupodavac će sastaviti zapisnik u roku sedam (7) dana od 
dana završetka demontaže i dostaviti ga zakupniku uz obavijest o lokaciji smještaja 
demontiranih uređaja. 

7.13. U slučaju iz stavka 7.12. ovog članka zakupodavac će zakupniku obračunati troškove 
demontaže u skladu sa stvarnim utroškom sati rada i sredstava (npr. transport s lokacije). 
Zakupodavac će račun za naknadu troškova demontaže ispostaviti prema uvjetima iz stavka 
7.8. ovog članka.  

7.14. U slučaju iz stavka 7.12. ovog članka zakupodavac će zakupniku obračunavati mjesečnu 
naknadu za smještaj uređaja u iznosu jednakom mjesečnoj zakupnini bez naknade za potrošnju 
električne energije, sve dok zakupnik uređaje ne preuzme. Ako smještaj uređaja ne traje cijeli 
obračunski mjesec, obračunat će se pripadajući razmjerni dio za taj mjesec. Svaki započeti dan 
računa se kao cijeli dan, počevši od datuma utvrđenog u zapisniku iz stavka 7.11. ovog članka. 
Račun za naknadu za smještaj uređaja obračunat će se prema uvjetima iz stavka 7.8. ovog 
članka. 

7.15. Ugovorne strane suglasne su da zakupodavac ima pravo zadržanja (retencije) nad uređajima.  
7.16. Zakupodavac je u slučaju zadržanja zakupnikovih uređaja i naplate iz njihove vrijednosti dužan, 

prije nego što pristupi ostvarenju naplate, o svojoj namjeri pravodobno obavijestiti zakupnika. 
7.17. Radi izbjegavanja svake dvojbe, zakupodavac će vratiti zakupniku uređaje nad kojima ima 

pravo zadržanja ako: 
7.17.1. zakupnik podmiri dospjela potraživanja zakupodavca ili 
7.17.2. zakupnik preda zakupodavcu odgovarajuće osiguranje tražbine u skladu s odredbom 

članka 74. Zakona o obveznim odnosima. 

VIII.  INSTRUMENT OSIGURANJA PLAĆANJA  
Članak 8.  

8.1. Kao instrument osiguranja plaćanja temeljem ovog Ugovora zakupnik se obvezuje predati 
zakupodavcu bjanko ili obične zadužnice na iznos od 1.000,00 EUR za pojedinu lokaciju, 
uvećanih za PDV, potvrđene (solemnizirane) kod javnog bilježnika ili potvrdu o uplati novčanog 
pologa u iznosu jednakom trima zakupninama uvećanima za PDV (u daljnjem tekstu: 
instrument osiguranja plaćanja). 

8.2. Zakupodavac će zakupniku dostaviti pisani zahtjev za dostavu instrumenta osiguranja plaćanja 
nakon početka rada mreže na pojedinoj lokaciji. Zakupnik je dužan dostaviti instrument 
osiguranja plaćanja u roku petnaest (15) dana od dana zaprimanja zahtjeva. 

8.3. Zakupnik će dostaviti pisani zahtjev za dostavu instrumenta osiguranja plaćanja nakon početka 
rada mreže na pojedinoj lokaciji. 
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8.4. U slučaju povećanja obima zakupa, a samim time i zakupnine, zakupodavac će zakupniku 
poslati pisani zahtjev za dostavu dodatnih instrumenata osiguranja plaćanja, kako bi ukupna 
vrijednost pohranjenih instrumenata osiguranja plaćanja pokrivala najmanje iznos triju 
zakupnina uvećanih za PDV. 

8.5. Zakupnik se obvezuje dostaviti zakupodavcu dodatne instrumente osiguranja plaćanja u roku 
8 (osam) dana od pisanog zahtjeva zakupodavca. 

8.6. Zakupodavac će zakupniku vratiti instrumente osiguranja plaćanja u roku trideset (30) dana od 
prestanka ovog Ugovora, pod uvjetom da je zakupnik uredno podmirio sve svoje obveze. 

8.7. Ako zakupodavac bude prisiljen upotrijebiti zaprimljene instrumente osiguranja plaćanja, 
zakupnik se obvezuje u roku osam (8) dana od pisanog zahtjeva zakupodavca dostaviti nove 
instrumente osiguranja plaćanja kako bi ukupni iznos pohranjenih instrumenata osiguranja 
plaćanja odgovarao iznosu triju mjesečnih zakupnina uvećanih za PDV. 

8.8. Ako zakupnik ne preda instrumente osiguranja plaćanja u ugovorenim rokovima, zakupodavac 
ima pravo uskratiti prava iz ovog Ugovora, a ovaj Ugovor može pravovaljano raskinuti bez 
ostavljanja zakupniku dodatnog roka za dostavu odgovarajućih instrumenata osiguranja 
plaćanja. Sve posljedice takvog raskida snosi isključivo zakupnik.  

IX. JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 
 

Članak 9.  
 

9.  
9.1. Zakupnik je obvezan u roku 15 dana od dana primitka potpisanog ugovora od strane 

Zakupodavca dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u visini 17.500,00 EUR bez PDV-
a. 

9.2. Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora mora biti dostavljeno Zakupodavcu u obliku bjanko ili 
obične zadužnice potvrđene (solemnizirane) kod javnog bilježnika.  

9.3. U slučaju nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora u zadanom roku Zakupodavac 
može raskinuti ugovor o zakupu. U navedenom slučaju, Zakupodavac može zatražiti 
produljenje valjanosti ostalih zaprimljenih zahtjeva te ponovno rangirati zaprimljene zahtjeve, 
ne uzimajući u obzir zahtjev prvotno odabranog zakupnika te na temelju kriterija za odabir 
donijeti novu odluku o odabiru ili, ako postoje razlozi, poništiti standardnu ponudu. 

9.4. Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora može se naplatiti ako Zakupnik ne izvrši sve obveze 
preuzete ugovorom, odnosno u slučaju povrede preuzetih ugovornih obveza. 

9.5. Zakupodavac će zakupniku vratiti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u roku trideset (30) 
dana od prestanka ovog Ugovora, pod uvjetom da je zakupnik uredno izvršio sve svoje obveze. 

9.6. Umjesto dostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora u obliku solemnizirane zadužnice 
ili bjanko zadužnice odabrani Zakupnik ima mogućnost u istom roku uplatiti novčani polog u 
traženom iznosu jamstva i to na račun Zakupodavca, kako slijedi: 

- primatelj uplate: Odašiljači i veze d.o.o., Ulica grada Vukovara 269d, Zagreb, OIB: 
88150534338  
- račun Naručitelja: Hrvatska poštanska banka, IBAN: HR0723900011100347957  
- SWIFT: HPBZHR2X  
- poziv na broj: OIB uplatitelja   
- opis plaćanja: Polog Jamstva za uredno ispunjenje ugovora standardna ponuda za 
veleprodajni pristup pasivnoj EKI 

 

X. ODGOVORNOST I NAKNADA ŠTETE 
Članak 10.  

10.1. Ugovorne strane obvezuju se postupati pažnjom dobrog gospodarstvenika. 
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10.2. Zakupodavac neće biti odgovoran za: 
10.2.1. izravnu, neizravnu, slučajnu, posljedičnu ili posebnu štetu koja može nastati zakupniku ili 

trećim osobama u vezi s korištenjem, održavanjem ili bilo kojom drugom upotrebom 
infrastrukture 

10.2.2. bilo kakvu izmaklu korist, gubitak prihoda, poslovnih prilika, podataka, ugleda te za bilo 
kakve financijske gubitke ili posljedične štete zakupnika ili trećih osoba, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na ugovornu i izvanugovornu odgovornost ili druge oblike odgovornosti 

10.2.3. kašnjenje u ispunjenju obveza, oštećenja uređaja ili bilo kakav prekid u pružanju usluga 
uzrokovan višom silom, tehničkim kvarovima, djelovanjem trećih osoba ili bilo kojim 
drugim razlozima izvan njegove razumne kontrole 

10.2.4. štete koje nastanu prijelazom s jedne vrste napajanja na drugu ili zbog nestabilnosti 
napajanja iz mreže ovlaštenog operatora distribucijskog sustava 

10.2.5. štetu zakupniku koja nastane zbog djelovanja postojećih ili novoinstaliranih 
zakupodavčevih uređaja. 

10.3. Neovisno o stavku 10.2. ovog članka, u slučaju da jedna ugovorna strana namjerno ili krajnjom 
nepažnjom uzrokuje štetu drugoj ugovornoj strani dužna je takvu štetu naknaditi. 

10.4. Ako zakupnik ili treća strana koja je za račun zakupnika bila na lokaciji zakupodavca izgubi abloy 
ključ kojim je zakupniku omogućen pristup uređajima i opremi na svim lokacijama 
zakupodavca, zakupnik je dužan o istom bez odgađanja, a najkasnije u roku dvadeset i četiri 
(24) sata pisanim putem obavijestiti zakupodavca. Temeljem takve obavijesti zakupodavac će 
zakupniku obračunati naknadu za stvarne troškove nabave novog ključa, putne troškove, 
troškove rada i noćenja koji su nastali tijekom reprogramiranja cilindara na svim lokacijama 
zakupodavca neovisno o broju lokacija na kojem se nalaze zakupnikovi uređaji, u iznosu od 
minimalno 800,00 EUR (osamstoeura i nulacenti), na što se obračunava PDV u skladu s važećim 
zakonima i podzakonskim propisima. Zakupodavac će račun ispostaviti krajem mjeseca u 
kojem je gubitak uočen, uz rok plaćanja iz stavka 7.7. ovog Ugovora. 

10.5. Ako zakupodavac ili njegovi partneri pretrpe štetu zbog gubitka abloy ključa, zakupnik se 
obvezuje nadoknaditi cjelokupnu tako nastalu štetu. Odgovornost zakupodavca bit će 
ograničena na vrijednost ovog Ugovora, osim u slučaju namjere ili krajnje nepažnje. 

 

XI. UGOVORNA KAZNA 
Članak 11.  

11.   
11.1. Ako zakupnik ne izvrši instalaciju i puštanje u rad aktivne opreme u roku od petnaest (15) dana 

od dana zaprimanja obavijesti o utvrđenoj spremnosti lokacije za prihvat opreme te ako 
navedeno kašnjenje nije uzrokovano višom silom, zakupodavac može zahtijevati da mu, u roku 
8 radnih dana od primitka pisanog zahtjeva i obračuna ugovorne kazne, zakupnik plati 
ugovornu kaznu u visini 0,5% vrijednosti ovog Ugovora za svaki dan zakašnjenja, s tim da 
ukupan iznos ugovorne kazne ne može biti viši od 10% ukupne vrijednosti Ugovora. 

11.2. Zakupnik se oslobađa plaćanja Ugovorne kazne za zakašnjenje ako je do istoga došlo zbog 
uzroka za koje nije odgovoran zakupnik, o čemu je dužan priložiti dokaze.  

11.3. Plaćanje Ugovorne kazne ne oslobađa zakupnika obveze ispunjenja obveza iz Ugovora.  
11.4. Zakupnik je dužan platiti Ugovornu kaznu u roku 10 (deset) kalendarskih dana od dana 

izdavanja računa.  

XII. KOMUNIKACIJA 
Članak 12.  

12.1. Ugovorne strane obvezuju se na međusobnu komunikaciju pisanim putem. 
12.2. Komunikacija će se odvijati preko zaposlenika ugovornih strana osobno, elektroničkom poštom 

ili poštom, prema kontaktima iz Privitka broj 5 ovom Ugovoru. 
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12.3. Ovisno o načinu upućivanja pošiljke danom primitka pošiljke smatrat će se: 
12.3.1. dan u kojem je na adresu elektroničke pošte pošiljatelja stigla potvrda o uspješnoj isporuci 

elektroničke pošte na adresu elektroničke pošte primatelja 
12.3.2. dan u kojem je primatelju predana pošiljka osobno ili putem pošte 
12.3.3. dan u kojem je ugovorna strana kojoj je pošiljka upućena potpisala povratnicu. 
12.4. U slučaju odbijanja primitka ili nemogućnosti uručenja pošiljke primatelju iz bilo kojeg razloga, 

smatra se da je druga strana pošiljku zaprimila pet (5) dana od njene predaje na poštu putem 
preporučene pošiljke. 

12.5. U slučaju žurnosti komunikacija se može izvršiti telefonom, uz obvezu da se ona kasnije, što je 
brže moguće, potvrdi u pisanom obliku. 

12.6. U slučaju promjene kontakt osoba iz Privitka broj 5 ovom Ugovoru ugovorna strana kod koje 
dolazi do promjene dužna je o istome obavijestiti drugu ugovornu stranu te takva izmjena 
stupa na snagu od dana kada druga ugovorna strana zaprimi takvu obavijest. 

12.7. Otkaz ili raskid ovog Ugovora šalju se isključivo u pisanom obliku preporučenom poštom s 
povratnicom. 

XIII. PRESTANAK UGOVORA (OTKAZ I RASKID UGOVORA) 
Članak 13.  

13.1. Obje ugovorne strane mogu raskinuti ovaj Ugovor prije datuma isteka, pisanom obaviješću 
drugoj ugovornoj strani ako ista grubo krši ovaj Ugovor zbog čega realizacija ovog Ugovora nije 
moguća ili ako je kršenje odredaba ovog Ugovora moguće ispraviti, a druga ugovorna strana 
to ne učini ni unutar roka koji ne može biti kraći od trideset (30) dana od primljene pisane 
obavijesti.  

13.2. Zakupodavac ima pravo raskinuti ovaj Ugovor, bez dodatnog roka, u slučajevima koji su izričito 
propisani ovim Ugovorom. 

XIV. VIŠA SILA 
Članak 14.  

14.1. Ugovorne strane neće odgovarati za štetu ako svoje obveze nisu mogle ispuniti, odnosno ako 
kasne s ispunjenjem obveza zbog utjecaja više sile. 

14.2. Višom silom u smislu ovog članka smatrat će se izvanredni vanjski događaji ili okolnosti nastali 
nakon sklapanja ovog Ugovora, koji se u vrijeme sklapanja Ugovora nisu mogli predvidjeti niti 
ih je pogođena ugovorna strana mogla spriječiti, izbjeći ili otkloniti te za koje nije odgovorna ni 
jedna ni druga ugovorna strana. Viša sila obuhvaća, ali se ne ograničava na, elementarne 
nepogode (munja, poplava, požar i sl.), prirodne katastrofe (potres, vjetar i sl.), eksplozije, rat, 
ionizirajuće zračenje ili radioaktivno zagađenje, štrajk ili obustava rada, djelovanje vlasti i 
prisilnih propisa, prekid napajanja električnom energijom te ostale razloge nemogućnosti 
pristupa mjestu kvara. 

14.3. Ako je ugovorna strana spriječena, ili će biti spriječena, u ispunjavanju bilo koje svoje obveze 
iz ovog Ugovora uslijed više sile, o tome će pisanim putem obavijestiti drugu ugovornu stranu 
i pritom navesti obveze koje ne može ili neće moći ispunjavati. Takvu je obavijest pogođena 
ugovorna strana dužna dati najkasnije u roku četrdeset i osam (48) sati nakon što je saznala ili 
je trebala saznati za relevantni događaj ili okolnost koja čini višu silu. 

14.4. Za vrijeme trajanja više sile ugovorna strana koja je njome pogođena neće biti terećena zbog 
neispunjenja odnosno zakašnjenja s ispunjenjem svojih obveza zbog više sile niti će za to 
vrijeme za pogođenu ugovornu stranu teći rokovi određeni ovim Ugovorom. 

14.5. Po prestanku više sile ugovorne strane će nastojati suglasno odrediti nove rokove ispunjenja 
obveza koje se nisu mogle izvršavati za vrijeme trajanja više sile, a ako o tome ne postignu 
dogovor, smatrat će se da su rokovi određeni ovim Ugovorom produljeni za najmanje onoliko 
koliko su u konkretnom slučaju trajali događaji ili okolnosti koje čine višu silu. 
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XV. IZMJENE UGOVORA 
Članak 15.  

15.1. Ugovorne strane smiju izmijeniti ovaj Ugovor tijekom njegova trajanja, odnosno ugovoriti 
dodatne usluge ako su iste nužne za uredno izvršenje ovog Ugovora u obliku pisanog dodatka 
ovom Ugovoru. 

15.2. U slučaju potrebe za uslugama zakupodavca koje nisu obuhvaćene ovim Ugovorom, zakupnik 
za iste mora podnijeti zahtjev zakupodavcu te potom ishoditi prethodnu pisanu suglasnost 
zakupodavca za izvršenje istih. Dodatne usluge mogu se izvoditi samo nakon pisane suglasnosti 
zakupodavca kojom zakupodavac prethodno potvrđuje prihvat cijene za te usluge. 

15.3. Zakupnik može zatražiti produljenje roka za postavljanje aktivne opreme iz razloga koji nisu 
uvjetovani okolnostima za koje odgovora zakupnik, kao npr. odluke nadležnih tijela, kašnjenje 
u izgradnji antenskih stupova od strane izvođača radova, a koje okolnosti predstavljaju razloge 
za produljenje roka, međutim iste mora obrazložiti u zahtjevu za produljenje roka. 

15.4. Zahtjev za produljenjem roka uslijed gore navedenih okolnosti zakupnik mora dostaviti 
zakupodavcu u roku ne duljem od sedam (7) kalendarskih dana od saznanja razloga zbog kojeg 
smatra da je potrebno produžiti rok. Pisani zahtjev mora biti popraćen detaljnim 
obrazloženjem okolnosti uslijed kojih se podnosi. Zahtjev za produljenjem roka Zakupodavac 
ima pravo odbiti bez posebnog obrazloženja.  

15.5. Sve naknadne izmjene i dopune ovog Ugovora te naknadni dogovori i aktivnosti ugovornih 
strana bit će učinjeni u obliku pisanog dodatka ovom Ugovoru, koji će zakupodavac mijenjati i 
dostaviti zakupniku te kontakata iz Privitka broj 5 ovom Ugovoru, koji se mogu izmijeniti 
pisanom obaviješću. 

15.6. Ako odredba ovog Ugovora jest ili postane nezakonita, neprovediva, pobojna ili ništetna, to 
neće utjecati na zakonitost, provedivost ili valjanost drugih odredaba ovog Ugovora ili samog 
Ugovora. 

15.7. Ugovorne strane se obvezuju da će nezakonitu, neprovedivu, pobojnu ili ništetnu odredbu 
ovog Ugovora zamijeniti valjanom, takvom koja će u najvećoj mogućoj mjeri odgovarati 
ciljevima i svrsi koja se htjela postići odredbom koja se utvrdi nezakonitom, neprovedivom, 
pobojnom ili ništetnom, odnosno ciljevima i svrsi koje su ugovorne strane u cjelini namjeravale 
postići. 

XVI. TAJNOST 
Članak 16.  

16.1. Ugovorne strane će držati poslovnom tajnom podatke u vezi s ovim Ugovorom ili bilo kojom 
njegovom odredbom ili podacima koji su dobiveni tijekom izvršenja ovog Ugovora. Takve 
podatke ugovorne strane neće nikomu otkriti (osim svojim zaposlenicima koji trebaju znati 
podatke, s tim da ih poslodavac, tj. rukovoditelj, u cijelosti upozna i obveže da poštuju odredbe 
ovog članka), bez pristanka druge ugovorne strane. 

16.2. U slučaju prestanka ovog Ugovora, ili čak i prije toga, na izravan zahtjev druge strane, sva 
dokumentacija vezana za ovaj Ugovor mora biti vraćena drugoj strani bez odgađanja i u 
cijelosti. Obvezu tajnosti ugovorne strane prihvaćaju bez vremenskog ograničenja. 

16.3. Stavak 16.1. ovog članka neće se primjenjivati na podatke: 
16.3.1. koji ulaze u javnu domenu 
16.3.2. koji su dobiveni od treće strane koja je slobodna objaviti podatke 
16.3.3. koji se razotkrivaju sudu, regulatornom tijelu ili bilo kojem drugom državnom tijelu koje je 

ovlašteno doznati podatke te 
16.3.4. o postojanju ovog Ugovora.  
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XVII. ANTIKORUPCIJSKE ODREDBE  
Članak 17.  

17.1. Ugovorne strane izrijekom potvrđuju da tijekom pregovora o sklapanju ovog Ugovora nisu 
izravno ili neizravno, preko svojih povezanih osoba, osobno ili preko članova njihovih obitelji i 
srodnika ili ostalih osoba s kojima su interesno povezane, ni na bilo koji drugi način nudile, 
dale, primile ili obećale bilo kakvu nedopuštenu korist. 

17.2. Ugovorne strane obvezuju se u provedbi ovog Ugovora u cijelosti pridržavati svih mjerodavnih 
propisa i najviših standarda koji se odnose na suzbijanje korupcije, sukoba interesa i 
gospodarskog kriminala, na integritet i usklađenost poslovanja, ljudska prava, zaštitu okoliša, 
održivi razvoj, zaštitu tržišnog natjecanja, sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma te 
općeprihvaćena načela etičkog postupanja, uključujući, ali se ne ograničavajući na, Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa, Zakon o zaštiti tržišnog natjecanja, Zakon o sprječavanju pranja 
novca i financiranja terorizma i Zakon o pravu na pristup informacijama. 

17.3. Ugovorne strane obvezuju se poduzeti sve mjere kako bi spriječile korupciju: mito, prijetnju ili 
prijevaru, primanje ili traženje bilo kakve neprimjerene koristi uključujući darove i pozive na 
poslovne obroke i događanja koja nisu poslovne prirode, radnje usmjerene na postizanje 
povlaštenog tretmana ili povoljnije poslovne odluke, nezakonito pogodovanje, kao i drugo 
ponašanje ili propust koje bi drugoj ugovornoj strani ili osobama javnog prava nanijelo štetu ili 
bi omogućilo stjecanje nedozvoljene koristi za sebe, drugu stranu ili njihove povezane osobe. 

17.4. Povezanim osobama smatraju se članovi uprave, upravnog ili nadzornog odbora, prokuristi, 
zaposlenici, predstavnici, posrednici, zastupnici, konzultanti, podugovaratelji, kupci, 
dobavljači, partneri, suradnici ugovornih strana. 

17.5. Ugovorne strane obvezuju se bez odgađanja obavijestiti drugu ugovornu stranu ako saznaju ili 
imaju određenu sumnju na bilo kakav čin korupcije vezano uz pregovore, sklapanje ili provedbu 
ovog Ugovora ili drugih pravnih poslova koji proizađu iz ovog Ugovora na sljedeće adrese 
elektroničke pošte: zakupodavac: antikorupcija@oiv.hr, nepravilnosti@oiv.hr i zakupnik: 
________________________. 

17.6. Ponovljeno i teško kršenje ovih antikorupcijskih odredaba razlog su za jednostrani raskid ovog 
Ugovora s trenutnim učinkom. 

17.7. Ugovorne strane obvezuju se poduzimati odgovarajuće mjere za otkrivanje i obradu korupcije 
i drugih oblika kršenja ovih antikorupcijskih odredaba, sankcionirati ih i provesti korektivne 
mjere. 

17.8. Ugovorne strane obvezuju se u svom poslovanju iskazivati predanost antikorupciji te u tom 
smislu aktivno poduzimati mjere za sprječavanje i suzbijanje koruptivnog ponašanja, promicati 
kulturu nulte stope tolerancije na korupciju te na ovakva ili slična antikorupcijska pravila 
obvezati svoje povezane osobe. 

XVIII. STUPANJE NA SNAGU 
Članak 18.  

18.1. Ugovor stupa na snagu danom potpisa zadnje ugovorne strane. 

XIX. ZAVRŠNE ODREDBE 
Članak 19.  

19.1. Sve eventualne sporove ugovorne strane rješavat će pregovorima.  
19.2. Ako rješavanje sporova pregovorima ne uspije, ugovorne strane će, ako ocijene prikladnim, 

pokušati riješiti spor medijacijom pri Centru za mirenje Hrvatske gospodarske komore 
primjenom odgovarajućih pravila o medijaciji.  

19.3. Ako ugovorne strane ne uspiju riješiti spor ni pregovorima ni medijacijom, nadležan je stvarno 
nadležni sud u Zagrebu. 
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Članak 20.   
20.1. Na sve odnose između ugovornih strana u pogledu predmeta ovog Ugovora, a koji nisu 

regulirani ovim Ugovorom, na odgovarajući način primjenjuju se odredbe propisa Republike 
Hrvatske. 

20.2. Ovaj Ugovor zamjenjuje sve prethodne usmene ili pisane dogovore između ugovornih strana 
u pogledu sadržaja koji je uređen ovim Ugovorom. 

Članak 21.  
21.1. Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) jednaka primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava 

po 1 (jedan) potpisani primjerak ovog Ugovora.  

U ______ ____________________ U Zagrebu ____________________ 

 
ZAKUPNIK  

 
ODAŠILJAČI I VEZE d.o.o. 

_____________________ _____________________ 
ovlaštena osoba Denis Nikola Kulišić 

funkcija 
 
  

član Uprave - direktor (CEO) 

  
KLASA: [{PredmetKlasa}] 

 
URBROJ: [{PismenoUrudzbeniBroj}] 
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Privitak broj 1 – Zahtjev za sklapanje ugovora zakupnika 
 
 
Privitak broj 2 – Dokumentacija standardne ponude 
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Privitak broj 3 - Zakupodavčev cjenik 

CJENIK 
 

R.br. Element zakupa infrastrukture 
Mjerna 

jed. 

Zakup 
EUR/ 

mjesec 

1.  Zakup prostora na stupu za smještaj antena i opreme te prostora 
u klimatiziranom objektu za smještaj indoor opreme bazne 
stanicePredviđeno prosječne duljine do maksimalno 2,35 metara te 
prosječne širine od 0,5 metara. Panel antene se postavljaju pri vrhu 
stupa, raspoređene su u 3 sektora (smjera). Predviđeno postavljanje 
do 3 Radio Remote Unit-a (dalje: RRU) po jednoj instaliranoj panel 
anteni na stupu. Ukupno je moguće postaviti do maksimalno 9 RRU-
a, RRU-ovi se postavljaju iza antena. 
 
Predviđeno postavljanje jednog kabineta s opremom, dimenzija 600 
× 600 × 2000 mm (Š × D × V), namijenjenog za smještaj DC sustava 
napajanja s baterijama, optičke distribucijske jedinice (ODF), 
baseband jedinice (BBU), DC distribucije (DCDU) i indoor unit (IDU) 
za mikrovalne (MW) veze. Dimenzije objekta: 1,5 x 1,5 x 2,3 m 

komplet 96,50 
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Privitak broj 4 - Zapisnik o zakupu elektroničke komunikacijske infrastrukture 
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Privitak broj 5 - Kontakti 
 
Odašiljači i veze d.o.o. – zakupodavac 
 
Adresa e-pošte na kojoj zakupnik mora zatražiti dozvolu za pristup lokacijama i infrastrukturi 
zakupodavca: objekti.pristup@oiv.hr. 
 
Pristupnu šifru, ako je ona potrebna za ulazak u objekt, zakupnik će dobiti od NOC-a koji mora nazvati 
prije ulaska u objekt. 
 

KONTAKT ZA PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime Denis Nikola Kulišić 

Funkcija član Uprave i direktor (CEO) 

e-pošta DenisNikola.Kulisic@oiv.hr 

Telefon +385 1 6186000 

Adresa Ulica grada Vukovara 269d, 10000 Zagreb 

  

KONTAKT ZA TEHNIČKU PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime Ferdo Alerić 

Funkcija rukovoditelj Odjela za regionalna središta 

e-pošta ferdo.aleric@oiv.hr 

Mobitel +385 1 6186457 

  

KONTAKT ZA KOMERCIJALNU PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime Tomislav Marić 

Funkcija direktor Sektora za prodaju 

e-pošta tomislav.maric@oiv.hr 

Mobitel +385 99 6186393 

  

KONTAKT ZA PRIJAVU KVAROVA I RADOVA 

Naziv odjela  NOC 

e-pošta noc@oiv.hr 

Telefon +385 1 6186666, +385 1 6186667 

Mobitel +385 99 6186666 

Adresa HRT DOM, Prisavlje 3, 10 000 Zagreb 

  

Ime i prezime Siniša Sinković 

Funkcija rukovoditelj Odjela Mrežni operativni centar - NOC 

e-pošta sinisa.sinkovic@oiv.hr 

Mobitel +385 99 6186212 

  

 
  

mailto:objekti.pristup@oiv.hr
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[{NazivStranke}]– zakupnik 
 

KONTAKT ZA PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime  

Funkcija  

e-pošta  

Telefon  

Adresa  

  

KONTAKT ZA TEHNIČKU PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime  

Funkcija  

e-pošta  

Mobitel  

  

KONTAKT ZA KOMERCIJALNU PROVEDBU UGOVORA 

Ime i prezime  

Funkcija  

e-pošta  

Mobitel  

  

KONTAKT ZA PRIJAVU KVAROVA I RADOVA 

Naziv odjela   

e-pošta  

Telefon  

Telefaks  

Mobitel  

Adresa  

  

Ime i prezime  

Funkcija  

e-pošta  

Mobitel  
  

 
 

 


